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l’emploi des ressources
typographiques prend en
compte les différences
entre la langue de départ
et la langue cible

Explosion

    Je n’ai pas compris tout de suite. Elle a répété « salaud,
espèce de salaud, enfoiré », et a raccroché brusquement.
C’est à ce moment que je suis entré dans la pièce. En me
voyant, elle a sursauté.

    ‒ T’étais là ? Je ne t’ai pas entendu entrer.

Explosión

    No lo entendí en seguida. Ella repitió «cabrón, pedazo
de cabrón, cabronazo» y colgó bruscamente. Fue en ese
momento cuando entré yo en el cuarto. Se sobresaltó al
verme.

    ‒¿Estabas aquí? No te he oído entrar.
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